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II 

(Muud kui seadusandlikud aktid) 

OTSUSED 

NÕUKOGU OTSUS (EL) 2019/1577, 

16. september 2019, 

seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel EMP ühiskomitees EMP lepingu protokolli 
nr 31 (koostöö kohta teatavates valdkondades väljaspool nelja vabadust) muutmise suhtes 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artiklit 196 koostoimes artikli 218 lõikega 9, 

võttes arvesse nõukogu 28. novembri 1994. aasta määrust (EÜ) nr 2894/94 Euroopa Majanduspiirkonna lepingu 
rakendamise korra kohta, (1) eriti selle artikli 1 lõiget 3, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Euroopa Majanduspiirkonna leping (2) (edaspidi „EMP leping“) jõustus 1. jaanuaril 1994. 

(2)  Kooskõlas EMP lepingu artikliga 98 võib EMP ühiskomitee oma otsusega muu hulgas muuta selle lepingu 
protokolli nr 31. 

(3)  EMP lepingu protokoll nr 31 sisaldab teatavaid sätteid koostöö kohta teatavates valdkondades väljaspool nelja 
vabadust. 

(4)  On asjakohane laiendada EMP lepingu osaliste koostööd nii, et see hõlmaks Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
otsust (EL) 2019/420 (3). 

(5)  Selleks et kõnealune laiendatud koostöö saaks alata 21. märtsist 2019, tuleks EMP lepingu protokolli nr 31 
vastavalt muuta. 

(6)  Liidu seisukoht EMP ühiskomitees peaks põhinema lisatud otsuse eelnõul, 
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(1) EÜT L 305, 30.11.1994, lk 6. 
(2) EÜT L 1, 3.1.1994, lk 3. 
(3) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. märtsi 2019. aasta otsus (EL) 2019/420, millega muudetakse otsust nr 1313/2013/EL liidu 

elanikkonnakaitse mehhanismi kohta (ELT L 77I, 20.3.2019, lk 1). 



ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Seisukoht, mis võetakse liidu nimel EMP ühiskomitees EMP lepingu protokolli nr 31 kavandatava muutmise suhtes, 
põhineb käesolevale otsusele lisatud EMP ühiskomitee otsuse eelnõul. 

Artikkel 2 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

Brüssel, 16. september 2019 

Nõukogu nimel 

eesistuja 
T. TUPPURAINEN  
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EELNÕU  

EMP ÜHISKOMITEE OTSUS nr […] 

[…], 

millega muudetakse EMP lepingu protokolli nr 31 koostöö kohta teatavates valdkondades 
väljaspool nelja vabadust 

EMP ÜHISKOMITEE, 

võttes arvesse Euroopa Majanduspiirkonna lepingut (edaspidi „EMP leping“), eriti selle artikleid 86 ja 98, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  On asjakohane laiendada EMP lepingu osaliste koostööd nii, et see hõlmaks Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
13. märtsi 2019. aasta otsust (EL) 2019/420, millega muudetakse otsust nr 1313/2013/EL liidu elanikkonnakaitse 
mehhanismi kohta (1). 

(2)  Selleks et kõnealune laiendatud koostöö saaks alata 21. märtsist 2019, tuleks EMP lepingu protokolli nr 31 
vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

EMP lepingu protokolli nr 31 artikli 10 lõike 8 punkti d taandesse (Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus 
nr 1313/2013/EL) lisatakse järgmine tekst: 

„muudetud järgmise õigusaktiga: 

—  32019 D 0420: Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. märtsi 2019. aasta otsus (EL) 2019/420, millega 
muudetakse otsust nr 1313/2013/EL liidu elanikkonnakaitse mehhanismi kohta (ELT L 77I, 20.3.2019, lk 1).“ 

Artikkel 2 

Käesolev otsus jõustub järgmisel päeval pärast seda, kui EMP ühiskomiteele on esitatud kõik EMP lepingu artikli 103 
lõike 1 kohased teated (*). 

Seda kohaldatakse alates 21. märtsist 2019. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus avaldatakse Euroopa Liidu Teataja EMP osas ja EMP kaasandes. 

Brüssel, […]. 

EMP ühiskomitee nimel 

eesistuja EMP ühiskomitee 

sekretärid   
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(1) ELT L 77I, 20.3.2019, lk 1. 
(*) [Põhiseadusest tulenevaid nõudeid ei ole nimetatud.] [Põhiseadusest tulenevad nõuded on nimetatud.] 



NÕUKOGU OTSUS (EL) 2019/1578, 

20. september 2019, 

seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle 
liikmesriikide ning teiselt poolt Korea Vabariigi vahelise vabakaubanduslepingu alusel loodud 
kaubanduse ja säästva arengu komitees seoses lepingu artiklis 13.15 osutatud eksperdikomisjoniga 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 207 lõike 4 esimest lõiku koostoimes artikli 218 
lõikega 9, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Otsusega 2011/265/EL (1) kiitis nõukogu heaks Euroopa Liidu nimel ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle 
liikmesriikide ning teiselt poolt Korea Vabariigi vahelise kaubanduslepingu (2) (edaspidi „leping“) allkirjastamise. 
Leping allkirjastati 6. oktoobril 2010 ning seda kohaldati ajutiselt alates 1. juulist 2011. 

(2)  Liit sõlmis lepingu nõukogu otsusega (EL) 2015/2169 (3) ja see jõustus 13. detsembril 2015. 

(3)  27. juuni 2012. aasta otsusega nr 2/2012 (4) koostas ELi-Korea kaubanduse ja säästva arengu komitee (edaspidi 
„komitee“) nimekirja ekspertidest, kes võivad osaleda eksperdikomisjoni töös lepingu artikli 13.15 tähenduses. 

(4)  Korea Vabariik teatas 30. juulil 2019 liidule, et ta soovib otsuses nr 2/2012 lisas sätestatud ekspertide nimekirjas 
asendada mitme Korea eksperdi nimed. Selleks et ekspertide muudetud nimekiri jõustuks, tuleks see esitada 
võimalikult kiiresti komiteele heakskiitmiseks. 

(5)  Seepärast on asjakohane lisatud otsuse eelnõu põhjal kindlaks määrata seisukoht, mis võetakse liidu nimel 
komitees, et tagada lepingu tõhus rakendamine, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Seisukoht, mis võetakse liidu nimel ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ja teiselt poolt Korea vahelise 
vabakaubanduslepingu alusel loodud kaubanduse ja säästva arengu komitee koosolekul seoses nimekirjaga ekspertidest, 
kes soovivad ja saavad kooskõlas lepingu artikliga 13.15 täita eksperdikomisjoni liikme ülesandeid, põhineb ELi-Korea 
kaubanduse ja säästva arengu komitee otsuse eelnõul, mis on lisatud käesolevale otsusele. 
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(1) Nõukogu 16. septembri 2010. aasta otsus 2011/265/EL ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Korea 
Vabariigi vahelise vabakaubanduslepingu Euroopa Liidu nimel allkirjastamise ja selle ajutise kohaldamise kohta (ELT L 127, 14.5.2011, 
lk 1). 

(2) ELT L 127, 14.5.2011, lk 6. 
(3) Nõukogu 1. oktoobri 2015. aasta otsus (EL) 2015/2169 ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Korea 

Vabariigi vahelise vabakaubanduslepingu sõlmimise kohta (ELT L 307, 25.11.2015, lk 2). 
(4) ELi-Korea kaubanduse ja säästva arengu komitee 27. juuni 2012. aasta otsus nr 2/2012 ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide 

ning teiselt poolt Korea Vabariigi vahelise vabakaubanduslepingu artiklis 13.15 osutatud eksperdikomisjoni moodustamise kohta 
(ELT L 331, 1.12.2012, lk 54). 



Artikkel 2 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise kuupäeval. 

Brüssel, 20. september 2019 

Nõukogu nimel 

eesistuja 
S. MARIN  
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ELi-KOREA KAUBANDUSE JA SÄÄSTVA ARENGU KOMITEE OTSUS nr [X/2019] 

…, 

kooskõlas lepingu artikliga 13.15 eksperdikomisjoni liikme ülesandeid täita soovivate ja saavate 
ekspertide läbivaadatud nimekirja kohta 

ELi-KOREA KAUBANDUSE JA SÄÄSTVA ARENGU KOMITEE, 

võttes arvesse ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Korea Vabariigi vahel allkirjastatud 
vabakaubanduslepingut („leping“), eriti selle artikli 13.15 lõiget 3, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Artikli 13.15 lõikes 3 on sätestatud, et lepinguosalised koostavad nimekirja vähemalt 15 isikust, kes soovivad ja 
saavad täita eksperdikomisjoni liikme ülesandeid seoses 13. peatüki (Kaubandus ja säästev areng) alusel tekkinud 
küsimustega ning kellel on eriteadmised kõnealuses peatükis käsitletud valdkondades. Vähemalt viis nendest 
isikutest ei tohi olla kummagi lepinguosalise kodanikud ning nad peavad täitma eksperdikomisjoni esimehe 
ülesandeid. 

(2)  ELi-Korea kaubanduse ja säästva arengu komitee võttis 27. juunil 2012 vastu otsuse nr 2/2012, (1) millega 
koostati nimekiri 18 eksperdist, kes võivad täita eksperdikomisjoni liikme ülesandeid. 

(3)  Korea Vabariik teatas, et ta tahab mõned eksperdikomisjoni liikmete nimekirja kantud Korea kodanikud teistega 
asendada. Kõnealuse muudatuse jõustumiseks peab ELi-Korea kaubanduse ja säästva arengu komitee ekspertide 
läbivaadatud nimekirja heaks kiitma. 

(4)  Seepärast on lepinguosalised otsusega nr 2/2012 kehtestatud ekspertide nimekirja läbi vaadanud ja käesoleva 
otsuse lisas sätestatud ekspertide läbivaadatud nimekiri tuleks vastu võtta, 

ON TEINUD JÄRGMISE OTSUSE: 

Artikkel 1 

Otsuse nr 2/2012 lisas sätestatud nimekiri ekspertidest, kes võivad täita eksperdikomisjoni liikme ülesandeid lepingu 
artikli 13.15 tähenduses, asendatakse käesoleva otsuse lisas sätestatud ekspertide nimekirjaga. 

Artikkel 2 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

…, 

ELi-KOREA KAUBANDUSE JA SÄÄSTVA ARENGU 
KOMITEE nimel  
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(1) ELi-Korea kaubanduse ja säästva arengu komitee 27. juuni 2012. aasta otsus nr 2/2012 ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide 
ning teiselt poolt Korea Vabariigi vahelise vabakaubanduslepingu artiklis 13.15 osutatud eksperdikomisjoni moodustamise kohta 
(ELT L 331, 1.12.2012, lk 54). 



LISA 

NIMEKIRI EKSPERTIDEST, KES SOOVIVAD JA SAAVAD TÄITA EKSPERDIKOMISJONI LIIKME 
ÜLESANDEID SEOSES 13. PEATÜKI (KAUBANDUS JA SÄÄSTEV ARENG) ALUSEL TEKKINUD 

KÜSIMUSTEGA 

Korea Vabariigi nimetatud eksperdid: 

Sung Wook LEE 

Jaemin LEE 

Chang Young KWON 

Suh-Yong CHUNG 

Taek-Whan HAN 

Won-Mog CHOI 

Euroopa Liidu nimetatud eksperdid: 

Eddy LAURIJSSEN 

Jorge CARDONA 

Karin LUKAS 

Hélène RUIZ FABRI 

Laurence BOISSON DE CHAZOURNES 

Geert VAN CALSTER 

Esimehed (ei ole lepinguosaliste kodanikud): 

Thomas P. PINANSKY 

Nguyen Van TAI 

Le HA THANH 

Jill MURRAY 

Ricardo MELÉNDEZ-ORTIZ 

Nathalie BERNASCONI-OSTERWALDER  
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2019/1579, 

18. september 2019, 

millega muudetakse otsuseid 2008/933/EÜ, 2009/813/EÜ, 2009/814/EÜ ja 2010/429/EL ning 
rakendusotsuseid 2012/82/EL, 2012/83/EL, 2012/347/EL, 2013/649/EL, (EL) 2015/683, (EL) 
2015/684, (EL) 2015/685, (EL) 2015/686, (EL) 2015/687, (EL) 2015/688, (EL) 2015/689, (EL) 
2015/693, (EL) 2015/695, (EL) 2015/696, (EL) 2015/700, (EL) 2015/701, (EL) 2015/2279, (EL) 
2015/2281, (EL) 2016/1216, (EL) 2016/1217, (EL) 2017/1207, (EL) 2018/1111, (EL) 2018/2045 ja 
(EL) 2018/2046 seoses teatava geneetiliselt muundatud toidu ja sööda liidu turule laskmist käsitleva 

loa hoidja esindajaga 

(teatavaks tehtud numbri C(2019) 6520 all) 

(Ainult hollandikeelne tekst on autentne) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. septembri 2003. aasta määrust (EÜ) nr 1829/2003 geneetiliselt 
muundatud toidu ja sööda kohta, (1) eriti selle artikli 9 lõiget 2 ja artikli 21 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Belgias asuv äriühing Monsanto Europe S.A./N.V. on Ameerika Ühendriikides asuva äriühingu Monsanto 
Company esindaja seoses 28 loaga, mis hõlmavad määruse (EÜ) nr 1829/2003 kohase geneetiliselt muundatud 
toidu ja sööda turule laskmist ja mida käsitletakse komisjoni otsustes 2008/933/EÜ, (2) 2009/813/EÜ, (3) 
2009/814/EÜ, (4) ja 2010/429/EL (5) ning komisjoni rakendusotsused 2012/82/EL, (6) 2012/83/EL, (7) 
2012/347/EL, (8) 2013/649/EL, (9) (EL) 2015/683, (10) (EL) 2015/684, (11) (EL) 2015/685, (12) (EL) 2015/686, (13) 
(EL) 2015/687, (14) (EL) 2015/688, (15) (EL) 2015/689, (16) (EL) 2015/693, (17) (EL) 2015/695, (18) 
(EL) 2015/696, (19) (EL) 2015/700, (20) (EL) 2015/701, (21) (EL) 2015/2279, (22) (EL) 2015/2281, (23) (EL) 
2016/1216, (24) (EL) 2016/1217, (25) (EL) 2017/1207, (26) (EL) 2018/1111, (27) (EL) 2018/2045 (28) ja (EL) 
2018/2046 (29). 

(2)  27. augusti 2018. aasta kirjaga teavitati komisjoni, et äriühingu Monsanto Company (Ameerika Ühendriigid) 
esindaja liidus Monsanto Europe S.A./N.V. on muutnud oma õiguslikku vormi ja kannab nüüdsest nime Bayer 
Agriculture BVBA (Belgia). 4. septembri 2018. aasta kirjaga teatas komisjon äriühingut Bayer Agriculture BVBA, 
et asjaomaseid lube tuleks vastavalt muuta. 

(3)  Seetõttu tuleks vastavalt muuta otsuseid 2008/933/EÜ, 2009/813/EÜ, 2009/814/EÜ ja 2010/429/EL ning 
rakendusotsuseid 2012/82/EL, 2012/83/EL, 2012/347/EL, 2013/649/EL, (EL) 2015/683, (EL) 2015/684, 
(EL) 2015/685, (EL) 2015/686, (EL) 2015/687, (EL) 2015/688, (EL) 2015/689, (EL) 2015/693, (EL) 2015/695, 
(EL) 2015/696, (EL) 2015/700, (EL) 2015/701, (EL) 2015/2279, (EL) 2015/2281, (EL) 2016/1216, (EL) 
2016/1217, (EL) 2017/1207, (EL) 2018/1111, (EL) 2018/2045 ja (EL) 2018/2046. 

(4)  Loaandmisotsuste kavandatud muudatused on oma olemuselt puhtalt halduslikud ja nendega ei kaasne 
asjaomaste toodete uut hindamist. 

(5)  Käesoleva otsusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Otsuse 2008/933/EÜ muutmine 

Otsust 2008/933/EÜ muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“ 
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2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 

Artikkel 2 

Otsuse 2009/813/EÜ muutmine 

Otsust 2009/813/EÜ muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 
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Artikkel 3 

Otsuse 2009/814/EÜ muutmine 

Otsust 2009/814/EÜ muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 

Artikkel 4 

Otsuse 2010/429/EL muutmine 

Komisjoni otsust 2010/429/EL muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 
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Artikkel 5 

Rakendusotsuse 2012/82/EL muutmine 

Rakendusotsust 2012/82/EL muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 9 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 9 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 

Artikkel 6 

Rakendusotsuse 2012/83/EL muutmine 

Rakendusotsust 2012/83/EL muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 
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Artikkel 7 

Rakendusotsuse 2012/347/EL muutmine 

Rakendusotsust 2012/347/EL muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on Monsanto Company (Ameerika Ühendriigid), keda esindab Bayer Agriculture BVBA (Belgia).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Monsanto Company 

Aadress: 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Ameerika Ühendriigid 

Esindaja: Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“ 

Artikkel 8 

Rakendusotsuse 2013/649/EL muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2013/649/EL muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 5 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 5 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 7 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 7 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 
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Artikkel 9 

Komisjoni rakendusotsuse (EL) 2015/683 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/683 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loaomanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 

Artikkel 10 

Rakendusotsuse (EL) 2015/684 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/684 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loaomanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 9 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 9 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 
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Artikkel 11 

Rakendusotsuse (EL) 2015/685 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/685 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 

Artikkel 12 

Rakendusotsuse (EL) 2015/686 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/686 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 7 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 7 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 9 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 9 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 
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Artikkel 13 

Rakendusotsuse (EL) 2015/687 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/687 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 

Artikkel 14 

Rakendusotsuse (EL) 2015/688 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/688 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 
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Artikkel 15 

Rakendusotsuse (EL) 2015/689 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/689 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 5 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 5 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 7 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 7 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 

Artikkel 16 

Rakendusotsuse (EL) 2015/693 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/693 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 5 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 5 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 7 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 7 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 
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Artikkel 17 

Rakendusotsuse (EL) 2015/695 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/695 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 5 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 5 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 7 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 7 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 

Artikkel 18 

Rakendusotsuse (EL) 2015/696 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/696 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 7 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 7 

Loaomanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 9 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 9 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 
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Artikkel 19 

Rakendusotsuse (EL) 2015/700 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/700 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loaomanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 

Artikkel 20 

Rakendusotsuse (EL) 2015/701 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/701 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loaomanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 
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Artikkel 21 

Rakendusotsuse (EL) 2015/2279 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/2279 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa omanik: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 

Artikkel 22 

Rakendusotsuse (EL) 2015/2281 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2015/2281 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 
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Artikkel 23 

Rakendusotsuse (EL) 2016/1216 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2016/1216 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 

Artikkel 24 

Rakendusotsuse (EL) 2016/1217 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2016/1217 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 7 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 7 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 9 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 9 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 
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Artikkel 25 

Rakendusotsuse (EL) 2017/1207 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2017/1207 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 6 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 8 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 

Artikkel 26 

Rakendusotsuse (EL) 2018/1111 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2018/1111 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 7 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 7 

Loa omanik 

Loa omanik on äriühing Bayer Agriculture BVBA (Belgia), kes esindab äriühingut Monsanto Company (USA).“  

2) Artikkel 10 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 10 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Bayer Agriculture BVBA 

Aadress: Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia 

Järgmise äriühingu nimel: Monsanto Company, 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, USA.“ 
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Artikkel 27 

Rakendusotsuse (EL) 2018/2045 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2018/2045 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 7 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 7 

Loa omanik 

Loa omanik on Monsanto Company (Ameerika Ühendriigid), keda esindab Bayer Agriculture BVBA (Belgia).“  

2) Artikkel 9 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 9 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“  

3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Monsanto Company 

Aadress: 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Ameerika Ühendriigid 

Esindaja: Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“ 

Artikkel 28 

Rakendusotsuse (EL) 2018/2046 muutmine 

Rakendusotsust (EL) 2018/2046 muudetakse järgmiselt.  

1) Artikkel 7 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 7 

Loa omanik 

Loa omanik on Monsanto Company (Ameerika Ühendriigid), keda esindab Bayer Agriculture BVBA (Belgia).“  

2) Artikkel 10 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 10 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“ 
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3) Lisa punkt a asendatakse järgmisega: 

„a)  Taotleja ja loa hoidja: 

Nimi: Monsanto Company 

Aadress: 800 N. Lindbergh Boulevard, St. Louis, Missouri 63167, Ameerika Ühendriigid 

Esindaja: Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia.“ 

Artikkel 29 

Adressaat 

Käesolev otsus on adresseeritud äriühingule Bayer Agriculture BVBA, Scheldelaan 460, 2040 Antwerpen, Belgia. 

Brüssel, 18. september 2019 

Komisjoni nimel 

komisjoni liige 
Vytenis ANDRIUKAITIS   

(1) ELT L 268, 18.10.2003, lk 1. 
(2) Komisjoni 4. detsembri 2008. aasta otsus 2008/933/EÜ, millega lubatakse MON89788 (MON-89788-1) geneetiliselt 

muundatud sojauba sisaldavate, sellest koosnevate või sellest toodetud kaupade turuleviimist vastavalt Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 333, 11.12.2008, lk 7). 

(3) Komisjoni 30. oktoobri 2009. aasta otsus 2009/813/EÜ, millega lubatakse lasta turule geneetiliselt muundatud maisi 
MON 89034 (MON-89Ø34-3) sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest valmistatud tooteid vastavalt Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 289, 5.11.2009, lk 21). 

(4) Komisjoni 30. oktoobri 2009. aasta otsus 2009/814/EÜ, millega lubatakse lasta turule geneetiliselt muundatud maisi 
MON 88017 (MON-88Ø17-3) sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest valmistatud tooteid vastavalt Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 289, 5.11.2009, lk 25). 

(5) Komisjoni 28. juuli 2010. aasta otsus 2010/429/EL, millega lubatakse vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrusele (EÜ) nr 1829/2003 viia turule geneetiliselt muundatud maisi MON 88017 × MON 810 (MON-88Ø17-3 × 
MON-ØØ81Ø-6) sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest valmistatud tooteid (ELT L 201, 3.8.2010, lk 46). 

(6) Komisjoni 10. veebruari 2012. aasta rakendusotsus 2012/82/EL seoses loa uuendamisega geneetiliselt muundatud 
sojauba 40–3-2 (MON-Ø4Ø32-6) sisaldavate, sellest koosnevate või sellest valmistatud toodete turustamise 
jätkamiseks vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 40, 14.2.2012, lk 14). 

(7) Komisjoni 10. veebruari 2012. aasta rakendusotsus 2012/83/EL, millega lubatakse viia turule geneetiliselt muundatud 
sojauba MON 87701 (MON-877Ø1-2) sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest valmistatud tooteid vastavalt 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 40, 14.2.2012, lk 18). 

(8) Komisjoni 28. juuni 2012. aasta rakendusotsus 2012/347/EL, millega lubatakse viia turule geneetiliselt muundatud 
sojauba MON 87701 × MON 89788 (MON-877Ø1-2 × MON-89788-1) sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest 
valmistatud tooteid vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 171, 30.6.2012, 
lk 13). 

(9) Komisjoni 6. novembri 2013. aasta rakendusotsus 2013/649/EL, millega lubatakse vastavalt Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 viia turule maisist MON 810 (MON-ØØ81Ø-6) toodetud õietolmu 
(ELT L 302, 13.11.2013, lk 44). 
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(10) Komisjoni 24. aprilli 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/683, millega lubatakse lasta turule geneetiliselt 
muundatud maisi MON 87460 (8746Ø-4) sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest valmistatud tooteid vastavalt 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 112, 30.4.2015, lk 1). 

(11) Komisjoni 24. aprill 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/684, millega lubatakse turule viia geneetiliselt muundatud 
liini NK603 maisi (MON-ØØ6Ø3-6) ja uuendatakse olemasolevaid liini NK603 maisi (MON-ØØ6Ø3-6) sisaldavate 
toodete lubasid vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 112, 30.4.2015, 
lk 6). 

(12) Komisjoni 24. aprilli 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/685, millega antakse luba lasta turule geneetiliselt 
muundatud puuvill MON 15985 (MON-15985-7) ning pikendatakse olemasolevate geneetiliselt muundatud 
puuvillast MON 15985 (MON-15985-7) toodetud toodete loa kehtivust vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 112, 30.4.2015, lk 11). 

(13) Komisjoni 24. aprilli 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/686, millega lubatakse lasta turule geneetiliselt 
muundatud sojauba MON 87769 (MON-87769-7) sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest saadud tooteid vastavalt 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 112, 30.4.2015, lk 16). 

(14) Komisjoni 24. aprilli 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/687, millega lubatakse lasta turule geneetiliselt 
muundatud rapsi MON 88302 (MON-883Ø2-9) sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest valmistatud tooteid 
vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 112, 30.4.2015, lk 22). 

(15) Komisjoni 24. aprilli 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/688, millega antakse luba lasta turule geneetiliselt 
muundatud puuvilla MON 88913 (MON-88913-8) sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest valmistatud tooteid 
vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 112, 30.4.2015, lk 26). 

(16) Komisjoni 24. aprilli 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/689, millega pikendatakse olemasolevate geneetiliselt 
muundatud puuvillast MON 531 (MON-ØØ531-6) toodetud toodete loa kehtivust vastavalt Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 112, 30.4.2015, lk 31). 

(17) Komisjoni 24. aprilli 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/693, millega pikendatakse olemasolevate geneetiliselt 
muundatud puuvillast MON 1445 (MON-Ø1445-2) toodetud toodete loa kehtivust vastavalt Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 112, 30.4.2015, lk 48). 

(18) Komisjoni 24. aprilli 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/695, millega pikendatakse olemasolevate geneetiliselt 
muundatud puuvillast MON 531 × MON 1445 (MON-ØØ531-6 × MON-Ø1445-2) toodetud toodete loa kehtivust 
ning antakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1829/2003 kohaselt luba geneetiliselt muundatud 
puuvillast MON 531 × MON 1445 (MON-ØØ531-6 × MON-Ø1445-2) toodetud puuvillaseemneõli turulelaskmiseks 
(ELT L 112, 30.4.2015, lk 56). 

(19) Komisjoni 24. aprilli 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/696, millega lubatakse turule lasta geneetiliselt 
muundatud sojauba MON87705 (MON-877Ø5-6) sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest valmistatud tooteid 
vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 112, 30.4.2015, lk 60). 

(20) Komisjoni 24. aprilli 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/700, millega lubatakse turule lasta geneetiliselt 
muundatud sojauba MON87708 (MON-877Ø8-9) sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest valmistatud tooteid 
vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 112, 30.4.2015, lk 81). 

(21) Komisjoni 24. aprilli 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/701, millega lubatakse vastavalt Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 lasta turule toitu, mis koosneb geneetiliselt muundatud rapsist GT73 või 
sisaldab seda, ning toitu ja sööta, mis on toodetud sellest geneetiliselt muundatud organismist (ELT L 112, 
30.4.2015, lk 86). 

(22) Komisjoni 4. detsembri 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/2279, millega lubatakse kooskõlas Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu määrusega (EÜ) nr 1829/2003 lasta turule geneetiliselt muundatud maisi NK603 × T25 (MON-ØØ6Ø3- 
6 × ACS-ZMØØ3-2) sisaldavad, sellest koosnevad või sellest valmistatud tooted (ELT L 322, 8.12.2015, lk 58). 

(23) Komisjoni 4. detsembri 2015. aasta rakendusotsus (EL) 2015/2281, millega lubatakse lasta turule geneetiliselt 
muundatud maisi MON 87427 (MON-87427-7) sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest valmistatud tooteid 
vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 322, 8.12.2015, lk 67). 

(24) Komisjoni 22. juuli 2016. aasta rakendusotsus (EL) 2016/1216, millega lubatakse turule lasta geneetiliselt 
muundatud maisi MON 87708 × MON 89788 (MON-877Ø8-9 × MON-89788-1) sisaldavaid, sellest koosnevaid või 
sellest valmistatud tooteid vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 199, 
26.7.2016, lk 22). 
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(25) Komisjoni 22. juuli 2016. aasta rakendusotsus (EL) 2016/1217, millega lubatakse turule lasta geneetiliselt 
muundatud maisi MON 87705 × MON 89788 (MON-877Ø5-6 × MON-89788-1) sisaldavaid, sellest koosnevaid või 
sellest valmistatud tooteid vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 199, 
26.7.2016, lk 28). 

(26) Komisjoni 4. juuli 2017. aasta rakendusotsus (EL) 2017/1207, millega lubatakse kooskõlas Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusega (EÜ) nr 1829/2003 lasta turule geneetiliselt muundatud maisi MON 810 (MON-ØØ81Ø-6) 
sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest toodetud tooteid (ELT L 173, 6.7.2017, lk 18). 

(27) Komisjoni 3. augusti 2018. aasta rakendusotsus (EL) 2018/1111, millega lubatakse lasta turule geneetiliselt 
muundatud maisi MON 87427 × MON 89034 × NK603 (MON-87427-7 × MON-89Ø34-3 × MON-ØØ6Ø3-6) 
sisaldavaid, sellest koosnevaid või sellest toodetud tooteid ja geneetiliselt muundatud maisi, milles on kombineeritud 
kaks MON 87427, MON 89034 ja NK603 transformatsioonidest, ning millega tunnistatakse kehtetuks otsus 
2010/420/EL (ELT L 203, 10.8.2018, lk 20). 

(28) Komisjoni 19. detsembri 2018. aasta rakendusotsus (EL) 2018/2045, millega pikendatakse geneetiliselt muundatud 
maisi NK603 × MON 810 (MON-ØØ6Ø3-6 × MON-ØØ81Ø-6) sisaldavate, sellest koosnevate või sellest toodetud 
toodete turule laskmise luba vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 1829/2003 (ELT L 327, 
21.12.2018, lk 65). 

(29) Komisjoni 19. detsembri 2018. aasta rakendusotsus (EL) 2018/2046, millega lubatakse lasta turule geneetiliselt 
muundatud maisi MON 87427 × MON 89034 × 1507 × MON 88017 × 59122 sisaldavaid, sellest koosnevaid või 
sellest toodetud tooteid ja geneetiliselt muundatud maisi, milles on kombineeritud kaks, kolm või neli transfor­
matsiooni MON 87427, MON 89034, 1507, MON 88017 ja 59122, ning millega tunnistatakse kehtetuks otsus 
2011/366/EL (ELT L 327, 21.12.2018, lk 70).  
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